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GET STARTED!

. Fully charge your Selfie Stick before use.
. Place your phone in the phone holder.
Turn on your Selfie Stick.
. Enable Bluetooth on your smartphone or tablet

. Open the camera app on your phone.

Extend the Selfie Stick and adjust the angle of the
phone holder.

Press the Selfie button.
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Start shooting selfies!

. Select the Selfie Stick from the list of Bluetooth devices.

GgA WN e

. Phone holder

. Angle adjustment

. Selfie/Power button
. Retractable stick

. Charging port




NL
GET STARTED!

. Laad de Selfie Stick voor gebruik helemaal op.
. Plaats de telefoon in de telefoonhouder.
Zet de Selfie Stick aan met de aan-uitknop
. Schakel Bluetooth in op je smartphone of tablet.
Selecteer de Selfie Stick in de lijst met Bluetooth-apparaten.
. Open de camera-app van je telefoon.
Schuif de Selfie Stick uit en pas de hoek van de
telefoonhouder aan.
8. Druk op de selfieknop.
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. Telefoonhouder

. Knoppen om de hoek aan te passen
. Selfie-/ aan-uitknop

. Uitschuifbare stick

. Oplaadpoort

Start shooting selfies!
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LOS GEHT'S!

Lade den Selfie Stick vor Gebrauch vollstandig auf.
. Setze dein Smartphone in die Smartphone-Halterung.
. Schalte den Selfie Stick Uber die Ein-/Aus-Taste ein.
. Aktiviere Bluetooth an deinem Smartphone oder Tablet.
. Wahle den Selfie Stick aus der Liste der Bluetooth-Gerate aus.
. Offne die Kamera-App auf deinem Smartphone.
Ziehe den Selfie Stick aus und passe den Winkel der
Smartphone-Halterung an.
8. Drucke die Selfie-Taste um ein Foto zu machen.
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Fertig!

. Smartphone-Halterung
. Winkeleinstellung

. Selfie + Ein-/Aus-Taste
. Teleskopstange

. Ladeanschluss
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PRONTI, VIA!

Carica completamente Selfie Stick prima di usarlo
. Metti il cellulare nel portacellulare.
. Accendi Selfie Stick premendo il pulsante di accensions
. Abilita Bluetooth sullo smartphone o sul tablet.

. Awvia l'app della videocamera sul telefono.
Estendi Selfie Stick e regolalo in base all'angolazione del
portacellulare.

8. Premi il tasto del Selfie.
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Inizia a scattare i selfie!

. Seleziona Selfie Stick dall'elenco dei dispositivi Bluetaoth.
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. Portacellulare

Pulsanti di regolazione dell'angolaziane

. Pulsante per i selfie - Interruttore di alimentazione
. Bastone retraibile
. Porta per la ricarica




PARA COMENZAR

-

. Carga por completo tu Selfie Stick antes de utilizarlo.

. Coloca el teléfono en el soporte para teléfonos.
Enciende el Selfie Stick pulsando el botén de
encendido/apagado.

. Activa la funcion Bluetooth en tu smartphone o tableta
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. Abre la aplicacion de camara de tu teléfono.
Amplia el Selfie Stick y ajusta el angulo del soporte
para teléfonos.

8. Pulsa el boton de hacer selfies.
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jYa puedes empezar
a hacer selfies!

Selecciona Selfie Stick de la lista de dispositivos Bluetoaoth.
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. Soporte para teléfonos
. Ajuste de angulo

Boton para selfies - Botdn de encendido y apagado

. Stick retractil
. Puerto de carga
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PREPARA-TE PARA COMECAR!

. Coloca o teu telemdvel no respetivo suporte.
Liga o Selfie Stick premindo o botéo de Ligar/Desligar.
. Ativa o Bluetooth no teu smartphone ou tablet.
Seleciona o Selfie Stick na lista de dispositivos Bluetooth.
. Abre a aplicagdo da camara no teu telemovel.
Alonga o Selfie Stick e regula o angulo do suporte para o
telemovel.
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8. Prime o botdo Selfie.

Comeca a tirar selfies!

. Carrega totalmente a bateria antes de utilizares o Selfie Stick.
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. Suporte para telemavel

. Botdes de regulacdo do angulo

. Botdo Selfie - Interruptor de alimentacéo
. Monopé telescopico

. Porta de carregamento



PREPAREZ-VOUS !

-

. Chargez totalement votre Selfie Stick avant utilisation.
. Placez votre téléphone dans le support prévu a cet effet.

Pour allumer votre Selfie Stick, activez le bouton
Marche/Arrét.

. Activez la fonction Bluetooth sur votre smartphone ou
votre tablette.

. Sélectionnez le Selfie Stick dans la liste des périphériques
Bluetooth.

. Ouvrez l'application photos de votre téléphone.
Etendez le Selfie Stick et réglez l'angle du support
de téléphone.
Pressez le bouton Selfie.
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Commencez a prendre
des selfies !
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. Support de téléphone

. Boutons de réglage de langle

. Bouton de selfie - Commutateur marche/arrét
. Perche télescopique

. Port de charge
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
A Warning!

This safety guidelines are designed for you to help you operate your
Fresh 'n Rebel Selfie Stick safely. To ensure your personal
safety and reduce the risks of fire, electric shock, or injury:

+ Always follow the instructions and warnings closely.
+ Read all instructions i this user manual carefully before operating the product

+ Do not open the device; there are no serviceable parts inside

« Do not operate the Selfie Stick near a heat source, a heat vent, or under direct
sunlight for long durations. Your Selfie Stick should be used between temperatures
0°C-40°C (32°F-104°F)

+ Make sure that your smartphone is completely secured to your Selfie Stick

« Always be fully aware of your surroundings when using your Selfie Stick. Never
put yourself or others in a dangerous situation

Warranty & Limitations

We warranty this product against defects in material and workmanship under
normal usage, as described in the user manual, for a period of 2 years from the
date of purchase. During that period,

defective products may be offered for repair or replacement at the store where
the product was bought.

The warranty does not cover accidental damage, misuse, setup adjustments,
wear and tear, incidental loss or use beyond the instructions in the user manual
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